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ΠΟΣ ΦΑ1ΣΑΜΕ ΤΟ ΑΡΝΑΚΙ 



Εργόμαςταν μια φορά με τιν αοερφι-μυ κε τι φιλινάοα- 
μυ 3 -’το όρος. Άκςαφνα ακόμε, ότι κάπυ βελά,ι ενα 
αρνάκι. Το κοπάδι δε φενότανε κε το αρνάκι βέλα,ε κάπυ 

ςΐ0.ά. Κ ΒΤζΙ τταρατυονομονα.. · 

Μπίκαμε ςτα χαμόδεντρα κε ίδαμε ένα μικρυτςικο 
αςττοο αρνάκι. Στεκότανε μοναχό, ακύμπιςε ςτον κορμο ν> 
ττέιεκυ κε παραπονεμένοι βέλαζε, ςικόνοντας πςιλά το ομορ- 
φο' κειοαλάκι-τυ. Χαιδέβαμε τ’ αρνάκι, το ςιςπαι,αμε κι 
«φτό άκυμπόςε πάνο-μας κι’ όλο βέλαζε κε βελα',ε. 


Λιπόν, τί να το κάνομε ίπε ι αδερφί-μυ. ^ 

Δε γίνετε, όέβεα, να το αφίςυμε μόνο εδό ςτο 


ορος. 

— Βέβεα δε γίνετε. Ας 
-/οοιό Οα πυμε, ότι το ίβραμε 


το πάρυμε μα-ί-μας κε ςτο 
το αρνάκι, θα μάΟυνε, ότι 
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το αρνάκι ίν3 ςε μας κε Οα έρτυνε να το πάρυνε κε Οα 
το πάνε ςτι μάνα-τυ. 

Αρχίζαμε να φονάζυμε τ’ αρνάκι νάρτι από πίςο-μας, 
μα αφτό δεν ερχότανε. Γ Γυ δίχναμε χορτάρι, πςομί, πυ μας 
εμινε απ το πρόγεβμα. Το αρνάκι δεν ερχότανε. Αφτό 
φενότανε τόςο μικρό, πυ δεν μπορύςε να φάγι ύτε χοο- 
τάρι, ύτε πςομί. Ανανκαςτίκαμε να το πάρυμε ςτα χέοια- 
μας κε να το κυβαλίςυμε με τι ςιρά. 

Εγό κυβάλιςα το αρνάκι πρότι. Τυ άρεςε να βρίςκετε 
ςτα χέρια, — ςφίχτικε πάνο-μυ κε κιμίΟικε. Έτςι κε το 
φέραμε ος το ςπίτι. 

Στο ςπίτι χίςαμε ςτο πιάτο γάλα κε δοκιμάςαμε να 
ποτίςυμε τ’ αρνάκι. Μα αφτό δεν ίκςερε να πίνι κε μόνο 
πρυφίτιζε, όταν βυτύςαμε τι μίτι-τυ ςτο γάλα. 

Εφτιχός, ςτι γιτονιά βρέΟικε ένα παλιό ρογοβίν. Το 
θάλαμε ςτο μπυκάλι, πυ ίχε το γάλα κε το δόςαμε ςτ’ 
αρνάκι να βιζάκςι. ’ Αρπακςε αμέςος το ρογοβίν. κι’ αχόρταγα 
άρχιςε να βιζένι. 

Χόρταςε το αρνάκι κε κιμίΟικε πάνο ςτα γόνατά-μυ. 
Το έβαλα ςτο κρεβάτι κε τρέκςαμε με τιν αδερφί-μυ να τυ 
ετιμάςυμε ςπίτι. 

Στιν πιςινί αβλί ςτεκότανε ένα τεράςτιο όφκεοο βαρέλι. 
Γο ρίκςαμε ςτο πλάι, βάλαμε μέςα-τυ ςανό κε το ςπίτι 
για το αρνάκι ίτανε έτιμο. 

Φέραμε τ’ αρνάκι ςτο βαρέλι, το βάλαμε μέςα, ςτυπό- 
ςαμε τιν ίςοδο τυ βαρελιύ με ςανίδια κε πίγαμε να κιμι- 
^ύμε. Ίτανε πια ολοςδιόλυ ςκοτινά. 

! Οταν τρέκςαμε νορίς το προί ςτιν πιςινί αβλί μ ενα 

III ^ 

μπυκάλι γάλα, τ’ αρνάκι πια φοναχτά ντύςε να φάι κ 


♦ 

Ν 
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έ*/ονε τι μάβρι-τυ μιτίτςα ανάμεςα ςτα ςανίδια. ΙΙοτίςαμε 
τ’ κονάκι κε τ’ αφίςαμε να πάι ςτιν αβλί. Τί τρέλες, πο 
έκανε! Έτρεχε ςτιν αβλί πότε ςτι μια, πότε ςτιν άλι με¬ 
ριά, ραντύςε ανεβένοντας πάνο ςτα κςίλα κε τα ςανίδια, 
πο κίτονταν ςτιν αβλί. Ανανκαςτίκαμε να τιμαρέπςυμε με 
τιν αδερφί-μυ τιν αβλί, να ςτιβάκςομε τα ςανίδια κε τα 
κςίλα, τα παλιά βαρέλια κε τις κάςες έτςι, όςτε τ' αρνάκι να 
μι μπορί να τςακίςι τα πόδια-το. Λεν μπορέςαμε μόνι-μας να 
κάνομε αφτί τι δολιά, φονάκςαμε για βοίθια τον αδερφό-μας. 

Όςπο να τιμαρέπςυμε, τ’ αρνάκι πάλι πίναςε, άρχιςε 
να τρέχι από πίςο-μας κε να βελά-.ι. 

Έτςι έόςε ςε μας το αρνάκι. Τι μέρα έτρεχε ςτιν 
αβλί, τι νίχτα κιμότανε ςτο βαρέλι. ΙΙρότα εμίς το φαΆαμε 
απ’ το μποκάλι, μα ίςτερα αφτό έμαθε να τςιμπά το χορ¬ 
τάρι κε να πίνι απ’ το βέόρο. Τότες αρχίςαμε να το κά¬ 
νομε λάπι από αλέβρι, γάλα κε νερό κε το φέρναμε να 
φάι καρότο, φίλα το λάχανο, καμπόκια το ανκοριό. 

Τ’ αρνάκι έτςι έμαθε ςε μας, όςτε απο μακριά γνόρι,ε 
τις φονές-μας κε τα βίματά-μας. Λκόι, ότι πάμε ςτιν πι- 
ςινί αβλί κε τρέχι ςτιν αβλοπόρτα, μας φιλάγι. Κι άμα 
φέβγαμε απ’ τιν αβλί, τ’ αρνάκι μας προβόδιζε ος τιν αβλό- 
πορτα κε πολεμύςε να περάςι απ’ αφτί κε νάρτι μα,ί-μας. 
Λεν τ’ αφίναμε, αφτό /τιπόςε τιν αβλόπορτα κε πολι κερο 

Ν 9 Ο ? 

οινατα οελα,ε. 











•ιπαν^ρΐεγόλοςε τ’ αρνάκι, ζμαΟζ να ραηά α^ τι/ 
κιςινί «€λ( πάνο απ το φρΛχτι ςτο περιβόλι. Κε πόςα 
οκά έκανε εχί μέςα, όλα τα μαρμάρον ■:, τα τςαλαπονε. 
Ανανκαςτίκαμε να πιλίγυμε τ’ αρνάκι ςτο κο,.αοι μα,ι με 

τιν αγελάδα-μας. , 

Πιγέναμε μια, διο μέρες να μαΟενυμε τ αρνακι να 

πιγένι με το κοπάδι. Πρότα αφτό δεν ίΟελε να^άι μα,ι 

μ’ όλα, έτρεχε χόρια, «πόμενε πίςο απ το κοπαοι. Μας 

τιοάνιςε κάμπος ο. Μα χλίγορα τ αρνάκι ετςι εμαθε ςτο 

κοπάδι, όςτε το προί μοναχό-τυ έτρεχε ςτ αλα τα προ .ατα. 

Το ιρτινόπορο τ’ αρνάκι έγινε ολοςοιολυ μεγάλο κο 

<άμ, όμορφο Ρ« μ«Μ· Ο»» Λ»Ι» · Μ»» 

ς,„ πίη, . θα ό«» '· : ·νμ ™ **λοΜρ> εοοί! εο *οε.- 
κάρι ςτι γιτόνιςά-τις, γιατί αφτί δεν έχε ,.ροοατα. 


ΤΟ ΠΥΛΑΚΙ-ΜΑΣ 


θιμόμε, πος ςιμά ςτο εργοςτάςιο οπο. νυςαμε το / 
λοκέρι ςτι Οιά-μας, ςτιν ακροποταμιά το Ί;<( 0 Ρ° “ ο , 

ταμιύ Τζυςοβάγια, κόπςανε το ορος. -το ^ ^ ^ 
ρια κε ςτα δέντρα, κε ςτιν αποκριμνι αχροπ,ταμ - 

*** -ό,ό,. πολ» — γ·;;; ,ί; ρ : 

-τ*.« “*·■ Τ : ^2%ό;ό' α^' μ.;»- 

να μίλα πανο α.. α /.. τ α/-.α 1 ' , -„/*ν οένες 

Λ , , Π'/νν- να πετάκςυνε απ ■'·, /αλα -μ- 

νενα τρο-ο, οε υ^λα^ /-« 
















Έμιαζε με το χελιοονι. ιχε Ι*~ν· __ 

χεααλάκι, μα τα φτερά-τυ ίτανε ολόμαόραχε οεν ιτχ* το- 
ςο' καλύτςικο, επιδέκςιο. Μα ίτανε χε πολί πιο μεγάλο 

το χελιδόνι. ^, | 

Το πυλάκι, φένετε, δινατά το μαλάκςανε τα -εοακια. 

Ίτανε πιςταγμένο,_ έχλεε τα μάτια-τυ, χρέμαςε τα φτερα-το 

Γ ςκεδόν δεν πολεμύςε να φ'7 1 · 

Τυ γτίςαμε φολιά ςε μεγάλο χυτί, δόκιμα ,αμε να το φα- 

•'ίςυμε, μα αφτό τίποτα δεν έτρογε χε φοβι.μενο χοΟικε ςα 

Τότε βάλαμε μέςα κάμποςες μιγες. Απ - μ. 

λώ, βλέπαμε, ότι αφτό έτρογε μαμόδια. 

Πολεμίςαμε να μι ςιμόςυμε ςτο κυτ, για να με ^ 
ςομε το μυςαφίρι-μας χε μόνο απο μαχρια κι.α,χμ, ~ 

Χάνί Πόςο χαρίχαμε, όταν ςιχόΟιχε, ίπιε νερό χε χύρτιςε τι 

’^Αγαπίςαμε πολί το πυλάχι-μαί, χαλά το φιλάγαμε απ 

το γέρο γάτο-Βάςια. Πιάναμε γι αφτό 

ςτον μπαγτζέ χε το βάζαμε εχί ςτο χορτάρι. Το -Λακι 


δε μπορύςε να πετάκςι, αφτό μόνο με το ζόρι ςερνοταν» 
ςτι γ. με τα κο'ντύτςικά-τυ ποδαράκια. 











' ()** χοίΟοτοίν^ ^ 

τ, ™ω*ι ϊλήί^ _μ«, „:-/,,, βρ*μ- 

τα γόνατα-μας, επε Ρ' & απ - 1 

α ςτο γαλα. . , „ „ Τί η 0 Γ τυ καλοκεοιό. Νυ- 

«ρ_, έ Γ, ςε το πυλάκι ος γο ζεΚος τυ *^ Λ 

/κ- _ _, Γ/ - Γ .~ Οανε κα/ατερα να *ο κοοαΛ.* ν- 

η /,_ ν „ πας 75 7ιλιόμετρα με γ αλο^, μα , 

^ χι επ Ρ β1νδ . , νΙ,,^ΛΗ^ τότεε εκί δεν ιτανε. 


]χί έπρεπε να πας ^ ;Γ \ '„ 9γί δ εν ίτανε 

εν ίτανε τοςο λαρρο. — ^ * \ , ,,έοαυε πια 

^ μ*Ρ*. ™ ;-/ , ' Ι^Γκν.. Ίϋελα να **ρι 

’ άλογα, έβγαλα το ττυλακι > - - 1 . γγ 

• , ' —π . >■ λ/ -η καθίζομε ζ^ο κ^υυ.. « > * 

*ν«α ·° Χ _Λ χ εΦ άλι-μυ κε το πυ/.άκι 

τιν τταλάμι-μ·> «Λ* ~ανο «π το '---'· ί 

; 7 * καθότανε, ^ομηΐψένο ςτο χβρι-μυ. 

Άκςαφνα ςικοΟικε ςτα *νθ- 

δαράκια-τυ, κίτακςε ί’ όλες τις 

μεριές, χαρύμενα λάλ'.ςε, απλό 




ςε πρότα το ένα-τυ φτερό, 
ίςτερα τ’ άλο κε γλίγορα-γλί- 
7 οοα έφιγε, πρότα χαμ-λά ςτι 
...' /ίτεοα άοΎΐςε ν’ ανεδενι 
ολοένα κε πιο πςιλα κε γαυικ- 


μακρια. 


Εοό έτςι Οάβμαςα, όςτε 
πολί κερό ςτεκόμυνα ςιοττιΛί, 
αςάλεφτι κε κίτα7α πιςο-τυ. 

Αφτί τιν όρα μ ε ζ Ρ ονα “ 
κςανε ςτιν κάμαρα: ίτανε κερος 

α φίγυμε. Στο τραπε-.ι, ςτι μεζ'. κάμαρα, ί’. Γ _· ^ 

ερο κλυβί. Όταν το ίδα δε μπορεςα πια ν^ ^ · - 
ε δάχρ« άρχις* ν* λέγο ττος ττέτο,χςε το ^: 

Πολίν κερό δεν καταλάβενα ττος *τςι λ ^ 

ικςαφντι πέτακςε κε τόςο καλά, όταν ολο*Μ?ο^ . -, 
γ [; , ' - 5 μ0ί; · /ε δε δοκίμαςε ύτε μια φορά να -< ·«■· 
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- Μόνο ίςτερα αττό κάμ^οςα χρόνια κατάλαβα, οτι κάμ- 
-οςα πυλιά δε μπορυνε να ςικοΟύνε ίςια απ’τι γι κε γι 
ατ^τό ςτι γι καμιά ?°Ρ ά δεν κάΟυντε. Μα από κανένα πςί- 
λομαί απ’ το κλαδί τυ δέντρυ, απ το νκρεμο τετιο ”'->λι 
λαΐίρά μπορί να πετάκςι κε πετάι πολί καλά. 

Νά μπορί κε τ’ αγαπιμένο-μας δε μπορυςε να πετά- 
κςι απ’ τι γι, μα απ’το χέρι πέτακςε ςτι λεφτεριά, ςτ αγα- 
πιμένο-τυ όρος. Μπορί κι’όλο το καλοκέρι να ίτανε άροςτο 
κε τόρα το φτινόπορο λαρόΟικε ολοτελα κε ^ε^ακς*. 

Τόοα Οαρό, πος το πυλάκι-μας ίτανε πετροχελίδονο. 


ΤΟ ΤΙΦΛΟ ΑΛΕΠΥΑΑΚΙ 

Σ,ρά ςτο χόριό, όπυ Ιύςαμε το χοΛοχέρ·. Ιτανε μ« 
β'/Οιά ταραμά ςχετταζμένι με χαμόδεντρα, οαΟος 

ταοαμάς έτρεχε το χαρύμενο χε γλίγορο ποταμαχι ορο 
νια. Ο ττάτος τις ταραμάς ίτανε ς ,ρομ-νο, μ- ΊΡ' ~Ρ λ 
τ£ακίλια, άμο κε πετρες. 

-I Γορότνια μύνκρώε κε άφριζε ανάμεςα ςτις πέτρες, 
ραντύςε απ’τις μεγάλες πέτρες με μικρυς καταραχ^ς.^ 
Αγαπύςαμε να πιγενυμε ςτι Γοροτνια κ~ >α^ορ_θ)μ~ 
ςτις ακροποταμιές-τις καλύτςικες ακονισμένες α.ν, .ο ^-ρο 

^ετρίτςες. Λ 

Ίτανε καλό να καΟυμαςτε ςτον πάτο τις ταραμάς. Ιο 
ποτάμι ςςυρςςυρ&ι, τα πςιλά πεφκα ςκεπάςανε .ο νκρ^μό 
απ’τις σεςτές αχτίδες τυ ίλιυ. Μόνο ςε κάμποςυς τοπυς 
περνάι εδό ο ίλιος ανάμεςα απ’τα κλαδιά κε πέ,ι ςτο 
πράςινο χορτάρι κε ςτο γλίγορο νερό τυ ποτάμιο. Ινε 
αβόρα, ιςιχία. Μόνο κάπυ τα πολακια λαλύν^ ^,.α χαμό 
δέντρα, κε το όρος όυί-.ι, με τις κόρφες-τυ. Κι ολό,.ρά 
μας, ύτε ένα κλαδάκι δε ςαλέόι. 

Μια φορά καΟόμαςταν ςτιν ακροποταμιά τις Γορότνας. 



||ρΐ|^ \ > Λ 


• β Ύ Α 

■ ’ * 






νκςαφνα βλέπομε,—ςτιν άκρι τις ταραμάς ο&χι ο^α αλε 

ςυδάκι. Φένετε αφτό μας πίρε μιρυδιά ίτε μας ακυςε, 

γιατί άκςαφνα ςτά- 



θικε, ςίκοςε το 


ένα-τυ ποόαοάκι 


κε 


α^τιά-τυ κ 


έφιγε ςτιν άλι με¬ 
ριά. Κι όταν έτρε- 




γε 7 τιττιςε με με- 
γάλι όίναμι πάνο 
ςτον κορμό ενός 
πέφκυ.Το χτίπιμα 

ίτανε τόςο οινατο, όςτε τ’ αλε-υδάκι έετεςε, ίςτερα ςικόθικε 
χ.ε -ίγε ρε το -ό^'- τταραττερα. Μττρυρ’. τυςε ε ,α */ε/ροθί ^ ^ρεί 
κε τα δέντρα, ςα να μιν έβλεπε πυ πιγενι. 

Βγίκαμε απ’ τιν ταραμά κε τριγιρίςαμε ολόγιρα τ’ αλε- 
,υδάκι. Αφτό άκυςε τα βίματα κε τις φονες-μας. εχαιςε, 
φύοντας τα δόντια-τυ κε κατυος Οαβμαςτά υρλια^ε ιτ* ζ,λα^ζ. 
Αφτό Οα ίτανε, φένετε, φοβισμένο κ ιΟελε να μα* φο 

βερίςι. 

Ο αδεοφός-μυ ςίμοςε τ αλεπυδά/ι α~ό πιςο κ^ ^ο 
άρπακςε. Γ’ αλεπυδάκι άρχιςε να τ^απαλαΆι, μ όλα .α 
ποδάρια-τυ, γρατςύνιζε, δάνκανε όςο μπορύςε. 

Ο αδερφός-μυ άφιςε τ αλεπυοακι. Αφτό με μια* * φ- 
κςε κε πάλι χτίπιςε ςτο δέντρο, ίςτερα μπρυμίτιςε ςτο 
χαμόδεντρο. Καταλαβαμε, οτι τ αλεττϋόακι ιν* ιΐ^λο. 

ΙΙος να το αφίςυρε ςτο όρος; Αφτό, βέβεα 6α 
Τα πεδιά τέκα δεν χλέγανε κε εταρακαλύςανε να ..αρορ^ 
τ’αλεπυδάκι. I μεγάλε καΟόλυ δε θέλανε να το πάρυνε, ρ* 
κε να αφίςυρε τ’ αβοίΟιτο αλεπυδάκι ρέςα ςτο όρος, 
κοίρα. Στο ςτερνό ατοφαςίςαρε να πιάςυρε ττάλι · α ~'\ 
δάκ'. κε να το φέρυρε ςτο ςτητί. Ο αδερφός ρ < - Τ 
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* 1 •,'ΐιχ'ί Ιΐ£ζΟί " ίίλβίϋ·) θά/1 

πυκαμι;ό^’>* · Λ -\ * ν< \ 


χ^χ ρε 

■Τ Γ η 


- — Γ/^ίΙ^Ο-Τ). ΤΙΛΙ*** * - , * , 

Κ-'-; ί-,Οε απ’ τ’αλεποδάχι χε το ποχαμιςο χι *?*« ·/* 

^ Ανανχα’Ιόμαςταν ν» μένομε τ «««. 

Γ-/ ;; ; ςί Ί ^. ^ ^ ^**ν 8 ^, 

XI $£* τις ~Ρ-ας *— γρατςονΛμένα ο/, μονο - 

νέοι* ολονόν-μας, μα *β « -ροςο-ά-μ^ί- 

ν-ο ςπίτι βάλαμε τ’ αλεποδάχι ςε μια οφχερι αιτο *ιχ., 

-ο "”οαμε μ’ ένα μικρό πινάχι “(άλα, μα αφτο οεν . .. 

ΙΙςομί δεν έτρογε χι ολο ιθ<Αε *“.«**’ ' ' 

™ *χ, κεριά, ντιττύςε ςτον τιχο. , , „ 

"* * ' * / α\ιη νοκάτι 0!Α0 ΖΙ»;^ϊ· 

Τα -εδιά τον γιτόνον φερανε .να /.ομα · 

Γ1Λ , . >γ „ ήη~ηγ.^ αγόρταγα κι αμ^ζοζ 
Τ ά/.ε-υοαχι το «Ρ^χς- X . ας$ „ ά /ι;ε 

μ’«,ό ςτιν αλι μέρια, ^ ^ Ια! αμέ^>; χολια'μένα 
<*·/όρταγα να το τρογι. Αμα -ο εφα [ , μ 

άονιςε να τρ£ι τα δόντια-τυ. 

Αιείςαμε τ’ αλεποδάχι μόνο. Το βράδι, όταν το φεοκμ. 

<ραγί, ^ αλεττυδάκι μα; ίδε πάλι Τ’ αλεποδάκι 

Έτςι πέραςε μια βοομαοα χε ο.οτ-Ρ·· ά 

έμαθε να τα τροι ολα % .τρ./,. « ■ ■ τόρ3 Οα το 

-ο- χάττ'ος ςιμόνι ς αφτινα. Ιχ.ς.ρ-, 0 · * , 

Μα αρπάζοντας το φαγί, Ρέονταν αμ.^ ; >- 
μεριά χι’ όταν θέλαμε να το ςιςπαιςυμε αφτο οοχ.μ ~ 

να '±α* οανκάςι. , ^ ' 

ν το ςτερνό */άΟικε ι ελπιοα-μ«ί Ί(Χ 

•πυδάκι. Σίμονε ο^ χιμόνας, έ.ρεττε - ^ ^^ 
./ εκ ί ** δεν ίτανε πυ να έχομε τιν αλεπο. Λτ *γ* 

έβγενε τέτια δινατί βαριά μιροδιά, ό;τε οεν μττορο,αμ. 
τιν έχομε ςτιν κάμαρα όπο νάνε ι ανθρο. ι. 

Αποφαςίςαμε να δόςομε τ αλεποοακι ντ. ΜΜ,« ^ 
",οολογιχό χίχο. Έτςι χε χάναμε, -το ^ 

χαθίςανε τ’ αλεποδάχι ςε χοριςτο κλοβί, μα- 
(τα-, , αλίί αλεπόδες, εχί το πιρά·.ανε. 


Όταν πίγαμε τον άλο χρόνο τιν άνικςι ςτο 
κί-ο, το τιφλό αλεπυδάκι ίτανε πια μεγάλι αλί 
μαλί-τυ γιάλιζε. Πλάγιαζε ίςιχα ςτο κλυβί-τυ κι’ ό 

κςανε ςτο κλυβί πς 


ζοολογικό 




ράντιςε, έτρεκςε ίςα ςτο πα¬ 
ταγμένο κομάτι κε το έφαγε. 
Φένετε άκυςε πυ έπεςε το 
κομάτι, ίτε έτρεκςε ςτο κομάτι 
πέρνοντας μιρυδιά. 


ΜΕΓΑΛΟΣ ΛΑΓΟΣ 




ςτι γονιά κάτο απ’ το τραπέζι. Να ραντά ο λαγός οε'/ 
μπορόςε,- το ποοάρι-το (τανε οινατά όανκαμενο. Ο λαγο> 
έπεςε ςτα δόντια το ςκίλυ κι ο ςκίλο; τον μάλακςΐ 
οινατά, όταν ο άντρας τις Μάςςας τον πίρε απ τ/ οοντι*-τ·>. 



















'ϊμαςταν χολ! χαρύμενι για το δόρο " ί ,_^ ίί φ» 
3 Μί; ο; , «ρχ(ί«με να χτΛυμε για α* Γ' ». ·*' 

,ηα' χά;«,' χενόςαμ* μές» χόμα *» ο£Γ*£? 

(ςιγι γονιά κάτο αχ το τραπεχ Ο /.κ(ο, -.ρό.κ -τ·.- 

αχό μας ςτιν άλι μεριά, όταν βάλαμε __ το '««*'»«** *ί£ * 

οα γόΟιχε χάλι κάτο αχ^ το τραπε-,ι κ^ /ιν μ. 

ςτο ςχίτι, χυ ετιμάςαμε γι’ αφτόνα. 

Βάλαμε κάτο αχ το τραχέ'ι λαχανόφιλα, καοότα, ςανο, 

βάλαμε μια τνάςκα με νερό, μα ο λαγός τιχο'α οεν * 

να κιτάκςι. Κίτονταν ίςιχα κατο αχ το τρ/χ.,· /- * · 

ζμένα μας κίτα-.ε με τα αλίθορα μάτια-τυ. 

Τι νίντα, όταν φίγαμε αχ’ αφτί τιν κάμαρα, ο ^/.αγος 
βγίκε αχ’ τι φολιά-τυ κι’ άρχιςε να τρόι το φαγί, - > ■ >_ 

ΐίέοαμε κε ίςτερα το χοόάρι τυ τραχε,ιυ. Αμα /.ν·^ 
οάντιςε ςτιν κάμαρα μια ςτεκότανε, μια κα ο.α/- 
ί,,ά-τυ χόοια κεμίριζε,ςαλέβοντας γλίγορα γ/,ίγορα τα μυςτα/ια- 
; υ χε τ’ αττιά-τυ. Νά έκατςε μχροςτά ^ ςτο .,αρα^ιρο /-- 
άκςα'ίνα ράντιςε ςτο ιχοςτίριγμα τυ χαράΟιρυ, ο.,υ οριςκο<- 
τα λυλύδια. Μα ο λαγός ίτανε αδινατος, το χοο.- 
τυ Χονύςε κε το ιχοςτίριγμα ίτανε πέτρινο, οςτε ^ο Αα,ο, 
όε μχορύςε να το χιάςι. Ράντιςε ο λαγός κε ϊχ->- 


τυλεβρό-τυ. 


Εμίς αχ’ τι γιτονικί κάμαρα κιτά,αμε αναμεςα α.. .·. 

ναοαμάδα τι κάνι. 0 λαγός ςικόΟικε ράντιςε χε χαλί ε..*,ί· 
Μχοοί να ίΟελε να ςόςι ςτα λυλύδια, μα μχορι χϊ 
έβλεχε τα γιαλιά κε να Οαρύςε, οτι Οα ογι α„ .ο ..ανα ·,λ 

*/.ε 0οί γλιτόςι. 

Φοβιθίκαμε, ότι 0* τςζχίςι τα πόδια-τυ χε 
ςτιν κάμαρα· 0 λαγός αμέςος τ^αντάλικς^ κά .ο α ^ 
πέζι. Μα μόλις βγίκαμε απ’ τιν κάμαρα κι’ όλα ιςιχαςχΑ 
ο λαγός ό τΛίλ κάτο αττ το ΐρατ; 81 ·· &Ι (λ Ν 

ττος γρατςυνί^ι με τα νιχια-τυ τιν πέτρα κε ιςτερ^ 
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πέφτι ςτο π άτομα. Σχεδόν όλι τι νίχτα οε μπορύςε να 
ιςιχάςι ο λαγός. 

Μα τύτο δε βάςτακςε πολί. Γλίγορα ο λαγός ιρτε ςτον 



ίβγενε κάποτε απ 7 τι φολ 

κάμαρα, μα μόλις απλόναμε το χέρι-μας, κάναμε ενα 'οιμα 
να τον ςιμόςυμε κι’ αφτός με μεγάλα ρα ντύματα μύλονο- 
τανε κάτο απ’ το τραπέζι κε ίςτερα πολίν κερό κιτα,ε απ 




-Τ' 


:: γονια ζε φοοοτανε να ογι. 


Ερχότανε ι άνικςι. 0 λαγός άρχιςε πολί να ςτενοχο- 
ριέτε. ’ Ας κιμά έτρογε, φτόχενε, τις νίχτες φόνα,ε δινατά, 


παραπονεμένα. 


Χιέπςαμε το λαγό, κΓ αποφαςίςαμε άμα αρχίςι να λιόνι 
το χιόνι κε φανί το πρότο χορτάρι να τον αφίςυμε να πάι 
ςτο όρος. 

Ίτανε Οαβμάςια ιλιοφότιςτι ανικςιάτικι μέρα, απ τα 
κεραμίδια όλο έςταζε, τα ςταροπυλια φονά^ανε μ’όλο το 
μικρό λάρινκά-τυς, όταν πίγαμε με τιν αδερφί-μυ ςτο όρος. 
Κυβαλύςαμε μαΟ. το βαρί καλάθι με το λαγό. 

Άμα πίρε ο λαγός τι μιρυδιά τυ όρυς, άρχιςε να 
τ-.απαλα ζι ανίςιχα μέςα ςτο καλάθι. Έτςι οαντύςε εκί, 
όςτε εγό κ ι αδερφί-μυ με το ζόρι βαςτύςαμε το καλαΟι. 
Γι’ αφτό κε ος το όρος δε φέραμε το λαγό-μας, μα μόνο 
τον βγάλαμε ςτο τζόλι όκςο απ’ τιν πόλι. 

Στον ομπά, λίςαμε το καλάθι κι’ ο λαγός αμέςο; έβγα¬ 
λε από μέςα το κεφάλι-τυ με τα μακριά αφτιά-τυ. 

Γα μυςτάκια κε τ’ αφτιά-τυ γλίγορα, γλίγορα κυνιΟ'κα- 
νε, ο λαγός μίριζε, άκυε, κίταζε. Ίςτερα ράντιςε απ το 
καλάθι, για λίγο κερό έκατςε ςτα πιςινα-τυ ποδάρια, ςιχοςε 
τ αφτιά-τυ κΓ άκςαφνα με μεγάλα δινατά ραντΑματα έτρι¬ 
βε ςτο όρος. Γαντΰςε ολοένα κε πιο γλίγορα ςτο μ*~ 
κροςτυ λιβαοιυ, πυ ίτανε ςκεπαρμένο με νκοΑο περςι^ 0 
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χορτάρι κε με άςπρο 





χιόνι, όλο εκί, ςτο μακρινό όρος. 

Γλίγο ρα ο λαγός χάΟικε 
απ’ τα μάτια-μας, μα εμίς όλο 
ςτεκόμαςταν, κιτά^αμε προς 
το μέρος, πυ έφιγε κε νυνί- 
ζαμε τί καλά πυ ίνε τόρα για 
το νκρίν) μακροπόόαρο φίλο- 
μας. 


ΣΤΙΝ ΑΒΛΙ-ΜΑΣ 

I αβλί τυ ςπιτιύ, όπυ Ουςε ι Οιά-μας ιτανε μ&γάλι, 
τρόμενι με ςανίδια. Τέτιες αβλές έχυνε ςκεδόν όλι ι χο- 
ιάτες κε ι εργάτες ςτα Υράλια. Στιν αβλι κάτο αττ το 
ιτόςτεγο ίτανε ενα αμάκςι, κομενα κςιλα, μια καςα μα ^ο 
ιυλάρι, κρεμόντανε χομύτια, ζμπρύια. Στο μαντρί ςτεκόντανε 
:α άλογα κε ι αγελάδες, κε ςιμά ςτο μαντρί ίτανε ένα μεγά- 
,ο ςπιτάκι για το ςκιλί. 

. Πάνο απ’ το ςκιλίςιο ςπιτάκι ίτανε ένας περιςτερεόνας. 
Εκί ζύςανε κάμποςα ξεβγάρια άςπρα κ; κίτρινα περιςτέρια. 
4φτά ίχανε μικρά. Ολόκλιρες μέρες τα ττεριςτέρια τριγιρί- 
'ανε ολόγιρα ςτις φολιές κε φαγίζανε τ’ αβοίΟιτα, ςκεδόν 
ίΗ ινά περιςτεράκια-τυς. Τα περιςτέρια φαγΚανε κάπος Οαβ- 
ιαςτά, ο^ατράΛαεν τα κεφάλια-τυς κι έφτιναν ςτα *^ρι- 
ςτεράκια το φαγί, πυ μαλάκοναν μέςα ςτιν κύρτα-τυς. 

Σορέβαμε πςίχυλα, αποφάγια, γιρέβαμε μια φυχτα γιυ- 
Λάφι κε φα/,αμε'τα περιςτέρια. Λφτό γλίγορα το μάθανε 
τα γιτονικά γαλά-.ια περιςτέρια κε τα ςταροπυλια κι αρ- 
νίςανε να πετόνε με κοπαοια ςτιν αόλι-μας. 
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Τα ςταροπύλια ίτανε άφοβα, μα προςεχτικά. Ράντας* * 
νε ςιμά ςτα πόδια-μας, όςο ςτεκόμαςταν ολότελα ίςιχα, μ* 
μόλις ς&αμε τα χέρια-μας ίτε κάναμε κανένα βίμα, αφτά 
ι^τεουγίνανε κε πετύςανε. 

ι I I 



Μα τα περιςτέρια κε τα άςπρα κε τα γαλάζια ι.ανε ολο- 
τελα (μέρα. Μόλις φενόμαςταν ςτιν αολι, αφτά κατεοενανε 
κοπαδιαςτά κάπυ απ’ τα κεραμίδια, απ τυς φράχτες, τρε- 
χανε κάτο απ’τα πόδια-μας, καθόντανε ςτις πλάτες ςτο 

κεφάλι, ςτα χέρια. 

Εμίς κςέραμε όλα αφτά τα περιςτέρια κςεραμε να χορι- 
ςυμε το ένα απ’ τ’ άλο. Κςέραμε πιο περιςτέρι ίνε λαλα- 
ςςςάρκο, ίςιχο, πιο αγαπάι τυς καβγάδες. Κάμποςα περι- 
ςτέρια έπρεπε να τα καρτακολύμε για να προφταςυνε, να 

'Χ-άνε κε τ’ άλα. 

Ότι φα¬ 
γί ζυ με τα πε- 
ριςτέρια το 
έμαθε κε το 
νκρί£ο ςπιτι- 
ςιο ποντίκι. 
Αφτό έκανε 
τι φολιά - τυ 
κάτο απ τα 
κομένα κςιλα. 

Σιμά ςτα κομένα κςίλα κίτονταν ενα χοντρό οοκάρι. Ι1ά;ο 
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ς’ αφτό πολές φορές καΟόμαςταν, όταν φαγΛαμε τα περί- 
ςτέριά. Φένετε, ότι ρίχναμε τα κυκία ανάμεςα ςτα ςτιβαγ- 
μένα κςίλα κε το δοκάρι, κε το ποντίκι τα ςόρεβε πια 
οίχος εμάς. Ίςτερα δε φοβίθικε κε έβγαλε τι ςυγλοτί μΛοι- 

τυ κε μπροςτα-μας. 

ΙΙοότα, όταν φανίκανε ανάμεςα ςτα κομένα κςίλα τα 
μαβρύτςικα ζοιρά ματάκια κε τα τραχιά μυςτάκια τυ πον- 
τιχ'ύ, φοβόμαςταν να ςαλέπςυμε για να μιν το φοβερίςυμε. 
Μα γλίγορα το ποντίκι έτςι μας έμαθε, όςτε δεν μολονό- 
τανε πια. Μα πάλι δεν μπορέςαμε καμιά φορά να το φα- 
γίςυμε απ’τα χέρια. Μόλις ςιμόναμε το χέρι-μας ς αφτο, 
έτρεχε ςα βόλι ςτιν άλι μεριά κε μας κίτα,ε περίεργα α,„ο 

ιιακριά με τα γνοςτικά μάβρα ματάκια-τυ. 

Αν θα ζύςαμε περιςότερο ςτο χόριό, μπορι κε να ιμε- 
οόναμε το ΐίοβιτςιάρικο ποντικάκι. Μα ιτανε κ.ιοο» η τ- 

™ I,™ ·«* « χοριςτί,με Ρ «. « V*** * 

θεριά, πυ ζύςαμε μα^ το καλοκέρι. Ανανκαςτικαμε να /ο 
οιςτύμε κε με το μικρό ποντικάκι. 


I „ΔΕΘΑΠΟ“ 

Το προί* χτίπιςε το κυδόνι. ΙΙίγα 
ν’ ανίκςο τιν πόρτα. Κάτο, ςτιν κρια 
ςκάλα ςιμά ςτιν πόρτα, ^ανο ς~° 
*/αλί ίοα ένα μικρό μάβρο ςκιλάκι. 

Στι μιςοςκοτινιά τέκα οεν το πάτιςα 
κε φοβ'Λμένι ράντιςα πίςο κε άκυςα 
το χολιασμένο φοβισμένο γιρνινμά- />. 

'Λνικςα τιν πόρτα κε εςκιπςα 
ςτο ςκίλο. Με κίτα,ε μια καλπτςικι 
μαβρότςικι μνρίτςα μ- κίτρινο ^ 
μ όδο πάνο απ’ τα μάτια, με 













κοεμαςτά ατ,τιά. Ο ςκίλος φοβιζμένα ακόμπιςε ςτι γονιά κε 
τίονικςε τα οόντια-τυ. 

I ι 

Γοάβικςα ςφάλιςα τιν πόρτα κε έτρεκςα ~άνο να .ο 

—ο ςτιν αδερφί-μυ κε για να πάρο κάτι για να φάι το 

ςκιλί. Όταν γιρίςαμε, το ςκιλί ακόμα καθότανε ςτι γονιά 
κε έτρεμε μ όλο-τυ το κορμί. Οκςο ιτανε καμττοςο κριό. 

ΙΙολί κερό χαιδέβαμε το ςκιλί όςπυ ν αρχίςι να φά- 

-γ* ςαχανεφτά, τιγέβοντας με τι γλοςα-τυ τι ςυπα ςα να 

φοβότανε να μι λεροΟί. 

Όταν ο ςκίλος έφαγε, αρχίςαμε να τον φονάζυμε 
.ςτιν κάμαρα. 

— Ζζύτζκα! Μίλκα ! Σςάρικ!—φόναζε ι αδερφί-μυ. 

— Ρόνκα ! Ντρυζζόκ! Μττόττκα!—φόναζα εγό πό¬ 
λεμόν τα ς να φέρο ςτο νύ-μυ κε να ττο όλα τα ςκιλίςια 
ονόματα, πυ ίκςερα. 

Μα ςε κανένα απ’ αφτά τα ονόματα το ςκιλί δεν 
απάντιςε. Καθότανε ςτι γονιά, γλιφότανε κε λαλαςςάρκα 


κυνυςε το υραοι-τυ. 


— Μα τεός ςε λένε; Λιπόν ςκιλάκι-μυ πές-μυ το. 
Μα ο ςκίλος δεν απαντύςε. 

— Λιπόν τίποτα δε λες, Οα ίςε ςε μας; «Δεθαπό» 
— αποφάςιςε ι αδερφί-μυ, πίρε το ςκιλί ςτα χέρια-τις κε 
το πίγε ςτιν κάμαρα. Έτςι απέμινε ςε μας ι Δεθαπό. 

Καμιά φορά δε χορικότανε από μας. Όταν διαβάζα¬ 
με, ι Δεθαπό πλάγιαζε κάτο απ τό τραπέζι. Όταν πιγε- 
ναμε ςτο ςκολιό, μας προβόδιζε. Όταν βγέναμε απτό 
ςκολιό, ι Δεθαπό μας φίλαγε ςιμά ςτιν πόρτα κε μόλις μας 
έβλεπε ράντιζε πάνο-μας, τζύνιαζε ςα να μι μας ίδε εκατό 
χρόνια. 

Ιτανε μεγάλι χαρά να πέζυμε με τι Δεθαπό ςτιν 




ν' \« ρο\ ν\:>νΛ>\ V ν ν>ν 




αολί. Όταν τρέχαμε απ’το βυνό με τις ςάνιις όεν απόμενε 

τ ^ ςο αΊΖ<!) * τραβύςε απ’ το ςκινί 


τις ςάνιες, όταν τζαπαλαΆαμε ςτο 

βυνό, γλιςτρόν- 
τας κε κατρα- 
κιλόντας έτρε¬ 
χε πίςο-μας, 
όταν κατεβένα- 
με απτό βυνό. 

Αν πιγέναμε 
να βρυμε άγνο- 
ςτες χόρες κε 
μπατέβαμε ος 


τα μεςα ςτο 
χιόνι, ι Δεθαπό 

-ετυςε πιο μπροςτά απ’ όλυς. Επιόέκςια, λαφριά έτρεχε 
•ολόγιοά-μας, ςκεοόν καθόλυ οεν μπατεόε κε κατα<ιαιυς=. >=· 
χαρύμενα λάέματα. 

Έτςι ι Δεθαπό έΟ.ςε ςε μας όλο το χιμόνα, οποταν 
τέκα όε χοριςτίκαμε. Βγένυμε μια φορά τιν άνικςι με τιν 
αοερφί-μυ ςτο ςοκάκι κε άκςαφνα βλέπυμε, πος ι Δεθαπό- 
μας ρίχτικε ς’ ένα κοοίτςι, ραντάι πάνο-τις, χαρυμένα γρινιν., 
πολεμάι να γλίπςι το πρόςοπο κε τα χέρι/-τις. Γο κοριτςι 
πάλι χάρικε, πυ ίόε το ςκιλί, το χαιόέβι, το πιρε ακόμα 
ςτα χέρια-τις. Εμίς καταλάβαμε, ότι ίνε ι πρότι νικοκιρά 
τις Δεθαπό. 

— Κοριτςάκια, ςε ςας ζύςε ι ΜΛρκα-μας ; 1 ιατι 

πιάςατε το κςένο ςκιλί;—ίπε το κορίτςι. 

Βλέπετε πος με χέρετε;—κε γίριςε για να πάι 
■ςτι ς τράτα-τις. 
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Μινίρκα, πάμε!—ίπε αφτί, 


ΓΠ 


:κιλι ετοεκ; 


ςο-τις. 


— Δεθαπό!—φονάκςαμε με τιν αδερφί-μας με μία 
φονί.— Δεθαπό! 

Ο ςκίλος γίριςε, άρχιςε να κολακέβετε ςε μας. 

— Τί δε 0α πίτε,*—γίριςε ςε μας το κορίτςι. 

— Όχι, εμίς έτςι λέμε το ςκιλί—«Δεθαπό». Μιν το 
πέρνετε, κιτάκςτε, πος έμαθε ςε μας. 

— ΙΙος να μιν το πάρο, αφτό ίνε δικό-μας, το πί- 
ραμε ακόμα ςκιλάκι, μόνι-μας το υςτράιςαμε. Στο ςπίτι τό- 
ςο θα χαρύνε όλι όταν θα το δύνε. Εςίς θα βριτε άλο, 
ίτε νά τι, όταν θα έχι μικρά ι Μινίρκα, θα ςας φερο όςα 
θέλετε. 

Μα να πάρυμε άλο ςκιλί ας ίνε κε μικρό τις Δεθαπό 
δε θέλαμε καθόλυ. I Δεθαπό μας αγαπά κε εμίς τιν α',α- 
πύμε κε κάπιι κςένι άνθροπι τιν αγαπάνε κι’ αφτί τυς αγα¬ 
πά,—πό να Οίςι; Εφτιχός αφτί τιν όοα βγίκε ι μαμά. Κα¬ 
τάλαβε τι ίνε κε ίπε ν’ αφίςυμε το ςκιλί να χορίςι μόνο-το 
ςε πιόνα θέλι να ζίςι. 

— Εςίς θα πάτε ςε μια μεριά, τα κοριτςάκια ςτιν 
άλι. Σε πιόνα θα πάι το ςκιλί, ς’εκίνο κε θα μιν». 

Το κορίτςι ςιφόνιςε. Σιφονίςαμε, ότι υτε εμίς, ότε αφτί 
δε θα κιτάΟ. πίςο-τις κε δε θα φονάΟ. το ςκιλο. Ενα, 
διο, τρία—πάμε! ίπε ι νικοκιρά τις Δεθαπό κε π:γαμε 
λογιό-λογιό μεριές. ΙΙιγέναμε με τιν αόερφί-μυ αγάλια-αγά¬ 
λια μπροςτά κ’ όλο ακύαμε τι κάνι πιςο ι Δεθαπό. Αφ .ι 
ςταμάτιςε ςτον τόπο, ίςιχα γίρνικςε κ ετρεκςε ςτιν παλία- 
τις νικοκιρά. Ίςτερα μ’ όλες τις δίναμες-τις ετρεκςε ςε μα,, 
ράντιςε ολόγιρά-μας, πάλι ίςιχα γίρνικςε κε φτερνικςε 
πρότι-τις νικοκιριά. 

ΐνίας έμινε να κάνομε διο-—τρία βίματα ο; τι γονιά κ. 
θαρόςαμε, ότι μόλις γιρίςομε τι γονιά δε θα 0'>με πια κ <μ'· ά 
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τι ΔεΟαπό. Μα νά πίςο-μας πάλι αζόυντε ταμαν- 
τΆματά-τις. Έτρεκςε ςε μας κε πιγε μαζι-μας. Κο^μα,ι 
το κεφάλι- τις κε ςόρεπςε το υράδι-τις. Χιεοαμε να τιολέ- 

πυμε, — ίΟελα να χ'ζιόέπςο το 
ςκιλί, μα δεν έπρεπε, γιατί ακόμα 
μπορύςε να γιρίςι ςτιν πρότ»-τ·> 
νικοκιρά. 

Χά ίο- 


ταμε 


αλί φονιά. 
1 οοα φε- 
νετε ι ΔεΟαπό έμινε μα- 


ζ,ί-μας, ριχτίκαμε ς αφτί α. 

τι φλύςαμε, τι ςις-αΟαμε κε μόνο πολεμύςαμε να μιν 
κιτάκςυμε ο ένας ςτυ αλονύ τα μάτια, για να μιν ζ/.α- 

-ςυμε απ' τι γαρά-μας. ,', 

Γλίγορα ι Δεθαπό γένιςε μικρά. Κε τι »>« 
—ΊΊ'ά, μκλιάρικοί. I ΔεΟαπό τριιρερά κερ..^.'>.- 7 ■■ 0 


Αλά εμάς μόνο 


τος ζε δεν άφινε κανένα να τα ςιμοςι. 
μας πίςτεβε κε δεν ανιςιχύςε καΟόλυ, όταν περνάμε ςτα 

·/έρια-μας τα μικρά-τις. ... 

)ταν τχ ςκιλάκια μεγαλόςανε ςτιν τεράςτια αολι-μας, 

π·> (τανε ςκεπα.ζμέ λ με μέ, 4λο χορ 

. ιο χαρύμενα . /'' ν '■ - !’ 7; //°' Τ <νΞ 3Α * 

τρέ/αμε ςτιν αδλί, πίςο-μας περπατ·>;ε ι λαφριά όμορ 

φι ΔεΟαπό κε κιλιόντα νε ςα μικρές ά μα 

/.ιαρά ςκιλάκια. Όλα ίταν *ό 'κ,ι/ ;ι> , ζΛ / κε κ *0ολ·> Οί* 
έμιαζαν με 1 μάνα Όλΐ λέγανε, ότι '.ν« 
εμί; τ’ αγαπόςαμε. 

0ς το φτινότορο μιράςαμε όλα τα ςκιλάκια, εχς& 
ένα, πυ (τανε πιο παχί κι μαλιαρο ΙΙ^ινκα. 

αφίςαμε προτ’ απ’ όλα, γιατί (τανε τοςο ά ν κιυν %1 
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λερομένος κε κανένας δεν (Οελε να τον “άρι, κε ο^. φτερό, 
γιατί ίτανε ο πιο λαλαςςάρκος κε χαρύμενος απ όλες τις 
αδερφές κε τυς αοερφύς-τυ. ^ 

Πεοιςότερο απ’ όλα μας έκανε να γελύμε τ αγαπι- 
μένο-τυ' πεχνίδι. Αν πιγέναμε ςτι μεγάλε "λατία τι; .·ο/.ις 
ίτε ςτο τ',όλι, ο Πςένκας ·άρχΛϊ να τρέχε ολόγιρά-μεες με 
κατεβαζμένο κεφάλι. IIρότα έκανε μικρός γίρυί, '·ί';Ρ α 
μεγαλίτερυς, πιο μεγαλίτερυς κε ςτο ςτερνό καθότανε κα .λ 
μακριά από μα; με βγαλμένι γλόςα για ν αναπαφτι. Αμα 
καθότανε κάμποςα δεφτερόλεφτα, ο Πςένκας ςικονοτανε,ελα- 
'ε φοναχτά κε ριχνότανε μ’ όλε τι δίναμί-τυ κατο ςτα πο- 

δια-μας. 

Μια φορά γιρίναμε απ το παζάρι, —.ο χ-Ρ’- Ρ } 
ένα καρπό-.ι κ’ι αδερφί-μυ βαςτύςε ένα ςακύλι με μίλα. Ο 
Πςένκας κ’ι Αεθαπό ίτανε μα-.ί-μας. Ο κερός ιτανε αςκι- 
„ ος ~ ' όκςο ίτανε πιλός. 0 Πςένκας άρχιςε χαρύμενα το 

I *' · —- 


πεγνΐόι-τυ. ΙΝά-τος ίνε πια μακριά, να εκατςε να ανα^α- 
φτί,νά τοςτρέχι ςιμά-μας, ςιμά... κ’εμίς πέςαμε ςτον ,,ιλο. 



0 Πςένκας μΞ: 


παραπονεμένο 
γίρνι^μα βγένι 






κάτο απτιν α- 
δερφί-μν, 
έπεςε ςτον πί¬ 
λο, το καρπό ν. 
έςπαςε, το ςα- 
κύλι ςκιςτικε 
κε τα μίλα κιλι· 

> 9 

ςανε ςτον πίλο. 


Καλί ίμαςταν, όταν γιρίςαμε ςτο ςπιτι, καλά ιτανε .α 
μίλα κε το καρπόν.! I ΔεΟαπό καμιά φορά δεν π'.,^νε 
μόνι, μα ο Πςένκας πάντα κάπυ έφεβγε. Κάποτε δ- φ® 
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οότανε ολόχλιρι μέρα χε ερχότανε ςτο ςπιτι '-ερομενος, 

πινβΛμένος, κάποτε όλος δανκαμενος. , 

Όταν ο Πςένχας χανότανε -μα λίγο χερο, ο*> μϊ· 

χύςαμε, μα μια φορά αφτός δε γίριςε 
Τί να κάνομε; Αεν ίνε πυ να τον ,ια,ομ- “ 
να μάθομε αν τον έπιαςαν ί ςχιλαδες. ·_ Λί _, 

Μπορόςαμε να εκςαγοράςυμε το ςχίλ·.,^ μα επρεπ. 
τος πλιρόςυμε τρία ρύβλια χ’ εγό με τιν «οερφι-μυ ιψχε 
61 ο όλο δ® ρύβλια. Πίναμε να -μρέττςομε «π τι μαμα να 

μας δόςι όςα Οα χριαςτύνε. - . 

Νά πίραμε τα χρίματα--χρίετε μ°™ να 
ςυμε τι μανάκα-μας να πάι να πάρι το ςκι ^ο. Ρ- 1 

πάι μακριά όκςο απ’τιν πόλι. 1 μανάκα-μας οεν 
τον Πςενκα, -μάτι αφτος παντα μάρμαρο 
με τα λερά-το πόδια, μα χι αφτί χ**ί· το ςχιλο εμάς 

μας αταπάι χε γι’ αφτίνα ίνε βαρί να μας αρνιθι. _ 

Νά ετιμάςτιχε. Νά ττίγε χε δεν ίνε μια, οιο, τρις ορες. 
Όλο τρέχομε ςτα παράΟιρα χε χιτά^με αν ερχετε ι μα- 
νάχα-μας χε αν ίνε μανί-τις κι ο ςκιλος. , π , 

Άχςαφνα ςτιν κονίνα αχόςτιχε ένα γνοςτο -μρνι,μα, ο ς- 

κας-μας μόνος γιριςε ςτο ςττιτι. 

Όταν ίςτερα α-ο μια όρα ίρΟε ι φτοχι κορα,μενι μα- 
νάκα-μας, ίττε, ότι ίβρε τον ΙΙςενκα χλι-μ»νο »- , ..νο'/ορο 
ζλοβί μα’,ί με άλα ςχιλιά. Όλα φένετε θα ίτανε ττινα,μενα, 
φονάζανε, καθόντανε με χατεβαΐμένα κεφάλια. Ο Πςενκας, 
ακόμα οιχος να τι ολεπι, τι ρορι*- α«. .. ^ X, 

από μακριά ι μανάκα άκυςε το χαρύμενό-ιυ μρνι,μα. 
όταν τον βγάλανε απ’ το κλυβι ι μανάκα τεκα ςτεκο ια ^ 
ςτα πόδια: έτςι ραντύςε πάνο-τις, ετςι χερότανε. μκα^ 
μαζί ςτι ςτράτα. 0 Πςένκας πιγε κάμποςα οιμα .α γ·!- ια 
ςτι μανάκα κι’ άκςαφνα έτρεκςε μπροςτά, τεκα -ον ιοζ. 

Το άλο καλοκέρι, εμίς τα πεοιά πιγαμε ςτι^ Οιά-μα<* +-(> 
χόριό. I μάμα ίπε, ότι δε Οάχι κερό να κιτάπι τα ςκιλιά 
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#ν β ς εμάς κε μας ί« να δόςυμ* τον Πςένκα για -άντα 
χε'τί ΔεΟαπό μόνο για το χαλοχέρι ςτο γνοςτο φι'-ακ-κ 
ςιοεοοδρομιχίς μπύτκας. Αφτός προπολυ γιρεοε να .< 
όόςυμε τον Πςένκα, γιατί έλιαζε να χάνι απ «?τονα χ.α/.ο 


<$ίλακα. 


ΊοΟε για τα ςχιλιά ι Μάςςα εκίνι, πυ μας εφερε το 
λαγό.Αιοτί έφερε μα^ί-τις ένα μεγάλο ςακύλι για να :,α- 

* 1 * . 5 -I ^-ΛΛ/ΤΟ/ ΎΓΎΤί «ΑΪΤΟ - 


Α7.ΎΟ. _τνό> ιλ ν 3 11 , » 

0(ςι μέςατα ςκιλιά, για να μι δύνε τι ςτρατα, γιατί μπ¬ 
ούνε, ίπε, να γιρίςυνε ςτο ςπίτι. 

Περάςανε τρις μέρες. Άχςαφνα _ νορίς το *ροί αχ·>- 
:7 ,,ε πίςο απτιν πόρτα τις χάμαρας ενα γνοςτο (.ρ^μα. 
Ράντιςα, άνιχ.ςα τ.ν πόρτα, χε ρίχτιχε «χ» ·κοοι»-μ·> ι Δ* 
Οαπό. Ραντόςε από μένα ςτιν «οερφί-μυ, εγλιφε τα χερια- 
ο*ς, το ποόςοπό-μας, γίρνΛε, έ/.α,ε οεν ιχςερε ,ος 
νΖ τι -/άρά-τις. Στ. γύλα-τις κρεμότανε ενα ςχινι ο/,ι 

ίτανε λερόμένι από πιλό χε πύχνα. Γέτια αχαθαρτι ΔεΟαπο 

καμιά φόρα δεν ιδαμε. 


Γιν 

/ ", 

αλί 

μέρα 

ίοΟε 

ι Μάς: 

;α κε ίτανε 

ίδε 

τι 

ΔεΟα 

πό 

τυιτύνκι, 

ατίεφτι. I I 


/ 


ότι ο Πςένκας ίτανε πολί εφχαριςτιμένος α.αο νεο ,ιςιμο■ « 
ολόκλιρες μέρες τρέχε ςτο όρος χε ςτα τ,οΛία. Μα . Λ 

Οαπ* 


ολο/Λίρες μ^ρε^ ^ - 

λ - , -μ ι Μάςςα κοβότανε να αν ο,αλ.. 

Οαττο τοςο μπε^εοε, *^υ . , 

απ’τι μπύτχα για να μι φίγΐ· 1 Μάςςα Οαρυςε, ο.ι 1 ^ 

δε Οα €ρι τι ςτράτα ςτιν πό/,ι χε Οα χαΟι. Ο/.α/ερα - ■»- 
-/ιλιόμετρα το κυβαλύςανε ςτο βαγόνι. 

Στι μπύτχα ίτανε ςτενόχορα χε δίχος γ 
Μάςςα αποφάςιςε να δέςι το ςχιΜ ςτιν «βλι. ; - 
-οότα ΰρλιαέε, ίςτερα ςόπαςε. I Μάςςα νύνιςε, οτι το ςχι/ε αρ/.- 

> Γ 1 . . ΛΛ-. Κ-ν νί ίΤΙΟ 


η. μαθένι κε γι’αφτό άλο δεν ύρλια^ε. Μα όταν 

αδλί, ι ΔίΟαττό πια δεν ίτανε. ’Εκοπςε μτ 00; 

τια -τις το ςκινί κε έφιγε. 


Υ 




ι 


α· 


* 




ιοανι 


μενι, 


ν(-/τα έτρεχε ςτο ςπ(τι χε τ’ 
μα εφτιχ^μίνι πλάγιαζε κάτο 


άλο προί, λερομένι, 
απτό τραπέν.-μα;. 




τι ΛεΟαπό 
ίςτεοα με 


ςτι λεκάνι 
κανένα τρόπο 


:τνυε. 


κι’ αποφαςίςαμε, ότι 
οε 0α τιν ατυοχορι· 


























ΛΕΚΙΙΛΟΓΙΟ 



Α 

Αβοίθιτος—6βοπο.Μθυι,ηι>ιίί. 

Αγόρι, το— μηλβηιικ. 

Αδέχςιος— ΗβΛΟΒΚΗΗ, ηθυμοληΒ. 

1 Αχςαφνα - Β,τ,ρν γ, βηοβλιιηο. 

Αχομπό — πρίΙ/ΚίΙΤΒΟΗ, Ο^.ΙβΚΛΊΙΙΒΐΙΤΒΟίΙ. 
Αλίϋορα κΟΟ'&ΐβ (ΐΥΙΛ3α). 

Αμέςος— ορα3ν, οβΗίαο-κβ. 

Άμο;, ο —πβοοκ. 

Α νανχάζυμε — 6 βιτβ Β μη γ «Αβίι Η βιΜ 
Ανι;'χό — 6βοποκοΐίτΐ>, Οθοποκοητβοι. 
Απαντό— οτβθβη ι β, ογκα ιικατΒοη. 
Αποθίχι, ι— οκ.ι;ιλ, κ,ια.ιυΒΛΗ. 
Απόχριμνο;—κρντοίι (όβρβΐ). 
Αποφάγια, τα - 00 ©ακιι. 

Αρνιύαε —οτΚίΐ3ί>ΐΒατΒ0«, οτρπ^ητΒ. 

1 Αροςτος — (ιολβηοη. 

Αχτίδα, ι— .ιγ ι ι. 

Β 

Βέβεα- κοηθηηο. 

Βελάζο— 0Λ6ΗΤΙ. 

Βίμα, το—πιηΓ. 

Βόλι, το—Π)'ΛΜ. 

Βυνό, το—Γύρα. 

Γ 

Γαλάζιο; —Γθ.ιγόθΗ. 

Γέλιο;— ομθιπηοη. 

Γιμνό; - γοαμη. 

Γίρος, ο—κρ υγ. 

Γΐτονας, ο, γιτόνιςα, ι— οοοθλ; οοοβΛκα. 
Γιτονιά, ι—ΒΟββΛΟτΒΟ, οοοβ,τ,Μ· 
Γλιςτρό—ΟΚΟΛΒ3ΗΤΒ. 

Γονιά. I—ΥΓΟΛ. 

Δ 

Λεφτερόλεφτο, το — οβΚΥΗΑα 
Αοχάρι, το — 6ρβΒΗο. 

Αοχιμάζο -προδοΒατΒ, ποπωτΜΒατΒ. 
Αόρο. το — ποΑαροκ. 

Ε 


Εχςόςτι;, ο —κρωΑΒίΐ,ο. 

Ελπίδα, ι. ελπίζο —ΗΟΛβΟνΑΠ: παΑβΛίΒΒΛ. 
Κπιόέχςιο; -λοβκηη, γΜ0Λΐ>ΐΗ· 

Εφτ ι/ ιζμένο;—ΟΒίΐβΤΛ ιι βι>! υι . 

Εφτι/ός—κ ο«ιαοτΒΐο. 

Εφ/αριςτι μένος—ΑΟΒΟΛΒΗωίί. 

Ζ 

’/,νρν; — >ΚΙΙ ΒΟΗ- 

Ζοολογιχός χίπο;, ο - 300 .τοπιίθοκηη οιλ. 

θ 


βεριό, το ; Οεριυδάχι, το — 3 βο])Β 5 3Β0ρ0Κ. 
θιμύμε — πομιιμτβ. 


I 


Ίδιο; ο,ιβηβ,κοβηΗ, τοτ ;κο οαΜωιί, οιγ ολμ. 
Ιλιοφότιςτος —οο.ιιιβΗΒΒΐΗ, οοληι;ομ οοΒβιι^οα- 

ΗΜΗ. 

Ιπόςτεγο, το— ΗαΒβο. 

Ιποςτίριγμα τυ παράθιρυ, το —πΟΑΟΚΟΗΗιπ;. 
Ιςιχία, ι— τΐιιιπίΗα, οποκοηοτβηο. 

Ίςοδο, ι— βχοα· 


Καθόλυ — ΟΟΒΟΘΜ, ΟΟΒθρίΙίεΗΗΟ, ΗΗ'ΐγΤΒ, ΗΗΚαΚ. 
Κάμαρα, ι—κΟΜΗατα. 

Κάποτε —πΗΟΓΑ3, κοΓΑα-το. 

Καροτο, το—ΜΟρκΟΒΒ. 

Κάςα, ι— λπι,ηκ. 

Καταράχτις, ο—ΒΟΑΟΠαΑ· 

] Κίτρινο;—^ κθατμη. 

Κλυβί, το—ΚΛβτκα. 

Κυζίνα, ι—κγχκΗ· 

Λ 

Λάρινχα;, ο—Γοραο. 

Λάχανο, το—καπγοτα. 

Αεφτεριά, ι—ΟΒοόοΑ,α. 

Λιβάδι, το— λυγ. 

Λυλύδι, το— ηβοτοκ. 


Με τι ςιρά—πΟΑρΗΑ, ΠΟ Ο'ίορο,ι,Η. 
Μίγα, ι—,Μ\'χα. 

Μπυχάλι, το—ό)ΎΗΛκα. 

Μύρι, ι— ΜορΑα, ρΐιίΛΟ. 

Μυςταχια, τα—γου. 

Ν 


Νχρεμός, ο—οδρωΒ. 
Νχρίζοζ — ΟβρΒίίί. 

Νορίς — ραιιο. 

Ο 


Ολόγιρα — ηοΐφ\τ, κρντο.Μ. 
Ολοςδίόλυ — ΟΟΒΟΘΜ, ΟϋΒβρίΙΙΟΙΙΗΟ. 

Π 


Παραπονεμένα—ίΚΜΟΟΗΟ. 

Περιβόλι, το— 0 Γ 0 ρ 04 · 

Περίεργα —λιο6οπμτηο. 

ΙΙεριςτέρι, το— Γ0 Λ} γ 6ι>. 

Πετροχελίδονο, το— οτριι;κ (πτπηλ). 
Πέφχο, το - ουοΗα. 

ΙΙιατο, το—τίΐρβΛκη. 

ΙΙιράζο— τροΓΛΤΒ, 3ίΐτραπιη;πΊ», ο6π>κ;ιτί>. 
Πλαγιάζο— .ίο^κητβολ, αο/ΚΠϊβοι ιια 6οκ. 
ΓΙλάι — ΡΛ^ΟΜ, 6οΚΟΜ. 

ΙΙλ^τία, ι—ιυιοιπ,ΗΑΒ. 

Πράςινος — 3θ.ΐβπι>ιϋ. 

Πρόγεβμα, το — 3&Βτρ;ΐΚ. 



















II ροπολύ—Λ3ΒΙΙΟ. 

Προ;=·/τιχός - οοτοροπίΐίΜΗ, ιιιιιΐΛίητβ.ιί>Η ι>ιγ. 
Προφτένο —υοπΟβΛΤΒ, λογοηιιί )>. 

Πςίχυλα, τα—κροιπκπ χ.ιροα. 


Ρίχνο—ΰροο;ΐΐϊ>, ΚΙΙΜΤΒ. 
Ρίχνομε—ΟρυοατΒοι, κπΛατΒοι. 


Ιανος. ο — οβίιο. 

1 '.ΟΠ '.λός — Μ 0.1 ι Ι 8 ·Λ IIΠΜΗ. 


Ι'.φονιςε - οοΐΥΐαοιι.Ίίΐ (.·£>. 


Ιχεδον — ποίγιι. 


ϊτενο/οριύμε -· ΟΚγΗΛΤΒ, >1)Β0Ι'Β0Β3,ΤΒ 0008 


ΟΤΟβΗβΗΗΒΙΜ. 


' τενο/ορος—οΚΥΗΟΐιιιωίι, Ίβοιιωκ. 


Ιτέρα. ι—ιπίΐρ. 


Τέρας, το—νρομ, <ι\ΛοΒίπιι,β. 


Τεράςτιος— οΐ’ρο.Μ ιι 6! η. 

Τιρανό — Μ)’<ΙΙΠΊ'. ’ 

Τιφλός—αΐβποΓι. 

Τί/ος, ο — οτοιη. 

Τρόπος, ο —οόρ;ΐ 3 , οιιυοοί). 

Τυ αρεςε—ρ.\ιγ ποΐιρ;ΐΒΗΛθ<Β. 


Φ 


Φίλαχας, ο - οτορο;κ. 
Φιλινάδα, ι - ποΛρνηι. 
Φτ-.νόπορο, το- οοοηβ. 


X 


Χαιδέοο — νΐαοκατπ, ι\ια;υιτι>. 

Χαλί, το - κοΒβρ. 

Χαμόδεντρο, το—κγοτ. 

Χαραμάδα, ι—υι,β.ΊΒ. 

XίνΟ — .1 ΗΤΒ, ΒΒΙ.1ΗΒ0.ΤΒ, Η3.1ΙΙΒΛΤΒ. 

Χννδοτός—ηγιιιποτΗΐί. 
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Τ1ΜΙ-Ι0 ΚΑΠ. 
ϋΕΗΑ—Μ ΚΟΠ 
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